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XXIV. évfolyam. 162. szám.
Előfizetési árak

helyben, vagy postán küldx-e
Egész évre . . . 10 frt — kr.
Félévre .... 5 , __ ,
Nvgvedérre. . 2 » 50 >
Egy hóra ... 1 » _ >

Egyes szám 4 kr.

A ip szellemi részét illető minden köz- 
eineny a szerkesztőségbe Nagy-uj-utvza 

1702. sz.) bérmentve küldendő

Előfizethetni helyben :
Telegdi K. Lajos könyvkeresKedésében, 

és a kiadóhivatalban. (Nagy-uj-uteza 
1702. sz. alatt.)

Péntek 1892. Augmlus 19.

A DEBRECZENI ES VIDÉKI FÜGGETLENSÉGI PART KÖZLÖNYE.
MEGJELEN NAPONKINT FEISTTEET ES VASARNAP KIVÉTELÉVEL

Hirdető»! díj :
Négy hasábos petit sorértw5 kr. Nagyobb 
terjedelmű ■ többszöri hirdetések alku 
szerintjutányos áron vétetnek fel. Bélyeg 

díj minden külön beigtatásert 30 kr

Hirdetést vagy rectamot macában foglaló 
újdonság sora 50 kr.

Nyílttéri közlemények minden petit sora 
50 krajczár.

Hirdetések fölvétetnek a szerkesztőség­
ben és kiadóhivatalban. Nagy-uj-utcza 

1702. sz a.)

Kéziratok nem adatnak vissza.

A nemzet erőfejlesztése.

A Szapáry kormán^ Egymást érik 
a vereségek, még olyanjfcfesiny ellenfél­
lel szemben is. minő manapság a római 
kúria.

Az elkereszte!ésügyébseo semmit sem 
tud kivinni, mert a kúria nem tagit és 
nem tagit azért, mert a magyar kormány­
nak nincs ahhoz való tekintélye, hogy 
akaratának érvényt tudjon szerezni.

Ezt meg azért nem tudja tenni, mert 
a nemzeti érzék s az ezzel párosult 
erélv nincs meg a Szapáry kormányban.

Azért nincs tekintélye a külállamok 
előtt, mert azok is látják, hogy a nem­
zet nem viseltetik iránta bizalommal.

Már pedig a külföld előtt csak olyan 
kormány tud respektust biztosítani a 
maga akaratának, a mely a nemzet bi­
zalmából meríti az erőt a cselekvésre, 
az alkotásokra, főkép olyanokra, hogy 
azokban a nemzeti jelleg nyerjen kife­
jezést.

Régóta Írják, hogy a Szapáry kor­
mány éppen, mert erélyes és kifejezetten 
nemzeti politikát nem képes folytatni — 
ezzel ári legtöbbet államunk tekintélyének.

Hát másfelől az is kétségtelen, hogy 
mindent el fognak követni a kormány­
párton, még talán szabadelvűekké lesz­
nek. talán még az igazságszolgáltatást is 
reformálni fogják, de nem remélhető, 
hogy azokba a reformokba, miket a bel­
ligyek terén akarnak, egy parányi nem­
zeti jtHeget is fognak hozni, mert hiába, 
ahhoz érzék kell.

Hamarább fogunk kozmopolitikká 
lenni, mint nemzeti állammá s csodála­
tos, hogy még a mérsékeltebb románok 
is azt fogják reánk, hogy faji politikát 
iiziink! . , . Hol? Miben? Talán abban, 
hogy a cs. és kir. közöshadsereg nem 
ünnepel a nemzettel, talán abban, hogy 
csendőreink sárgafekete kardbojtot visel­
nek s nincs magyar udvartartásunk, mely­
ben a magyar állam önállósága, Ausztriá­
tól független állása tükröződnék; vagy 
talán abban faji politika, hogy türelme-

4 ..DEHHECZEX” TAROMJA.
Gondolatok.

Irta : Zalai Márk.

Jó czég oltalma alatt jobban kelnek el a 
silányabb czikkek, mint ismeretlen firma alatt 
a legjobbak. Nem azt mérlegelik az emberek, 
hogy ki mit mond, hanem fökép azt, hogy ki­
csoda mond valamit.

*

Ha nyílt országúton vagy sűrű erdőben 
eltévedsz, ne menj tovább a bizonytalan út­
nak, a vadon rengetegnek, hanem térj inkább 
vissza idején a kiindulási pont (elé.

Ha terveid nem akarnak sikerülni, ha 
számításaid balul ütnek ki, jó lesz azokból mi­
hamarább kibontakozni és visszafelé vonulni, 
mielőtt a szövevényes labyrinthba kerülsz, hon­
nan csak ritka csuda által menekülhetsz.

*

A hol a művész meg nem élhet, nem 
fejlődhetik a művészet. És a hol még a mester­
ség sem keresheti meg mindennapi kenyerét,
ott felvirul a kontárság.

*

Mahomed bölcs és alkalmazkodó férfi volt. 
Midőn tapasztalta, hogy parancsszavára a hegy 
nem akar megmozdulni, hogy felé jöjjön, te­
kintélyéből engedvén, maga ment a hegy felé.

A makacskodó és önfejű csakhamar ma­
gára marad, mig az engedékeny a sziveket 
megnyeri, és terveit lassabban bár — de annál
biztosabban megvalósíthatja.

*

a kik a lovon ülnek, nem cserélnek 
azokkal, kik mellette gyalog járnak. De azért 
nem jó azokat kicsinylöleg lenézni. A ló le is 
dobhat, és gyakran nem azok a legboldogabbak, 
kik leszedik a tejfelt, hanem azok, kiknek a 
dúsan tápláló savó jut.

sem tartjuk oda hátunkat, nyelvünket, 
jelvényeinket, hogy idegenek, vagy nem­
zetiségeik kedvük szerint gyakorolhas­
sák azokon politikai tudományaikat és 
gorombaságukat.

Valóban ideje lenne jól különböz­
tetni, hogy jól értsük meg egymást. Mii 
ér játszani a magyar nemzeti kormányos- 
dit, ha a nemzeti érzék hiányzik a fő­
szereplőkben? Üres szalma cséplése ez. 
nem egyéb. Folytonos alkudozás, enged­
ményezés a nemzeti méltóság rovására, 
mert vagy van magyar állam s akkor e 
magyar államot összes atributumával meg 
kell mutatni és láthatóvá, érezhetővé 
tenni, vagy pedig nincs, akkor felesleges 
ugv színlelni, mintha lenne.

Folytonosan abban keresni a kor­
mányzási tevékenységet, hogy újabb mu­
lasztások és bűnök halmoztassanak össze 
a nemzeti tekintély és méltóság rová­
sára, sem nem magyar államférfiakhoz 
illő munka, sem nem illik bele a XIX-ik 
század keretébe, hol minden nemzetiség 
individualitásának kidomboritása és fej­
lesztésére tör.

A mely magyar kormány nem ké­
pes megérteni a közszellemet s nem ké­
pes a nemzet érdekeinek javára felhasz­
nálni azt, hanem csupán arra törekszik, 
hogy a kormány beavatkozási jogát a 
belügyi kérdésekben a belső- és közsza- 
badság rovására gyarapítsa, az ne kíván­
jon bizalmat, ne reméljen népszerűséget, 
mert e kívánsághoz és reményhez egy 
csipetnyi joga sincs.

És ilyen a jelenlegi kormány. Az ur 
templomában hirdetik előtte a nemzeti 
hivatás hitvallását, a közvélemény és köz­
érzület kiált hozzá a magyar nemzeti 
nyelven, a legalkotmányosabb fejedelem 
alkotmányosan érző lelke áll rendelke­
zésére egész gazdagságával, a nemzet 
egész erejével s ő — e kormány, zokon 
veszi a főpap szavait, nem hallgatja meg 
a nemzeti közérzület nyilvánulásait, — 
nem fordul őszintén a legalkotmányó- 
sabb fejedelem szivéhez, előbbre teszi a

lekenyerezett é'jent az őszinte lelkese­
désnél s igyekszik eltompitni a nemzeti 
érzületet Önmagában önámitások, hazug­
ságok által és az egyedül kor- és ész­
szerű és szükséges nemzeti politika he­
lyett tehetetlen, alkudozó, oktalanul fé­
lénk, még a nemzeti nyelv és jelvények­
től is ijedező politikát üz s akkor azt 
kívánja, hogy mert nehány ezer forint 
felesleget mutatott ki a rendes költség­
vetésben. a nemzet ajándékozza meg bi­
zalmával és a politikai ellenzék hajoljon 
meg nagysága előtt.

Nem igy alkotják keleten, nem igy 
alkotják meg nyugaton az államokat, ha­
nem a nemzeti erő folytonos fejlesztésé­
vel, folytonos edzésével.

A milleniumi kiállítás ügyében 
szerdán délután 5 órakor értekezlet volt a ke­
reskedelmi minisztériumban Schnierer Gyula 
miniszteri tanácsos elnöklete alatt. Jelen vol­
tak Rupp Imre, Németh Imre, Abonyi Emil 

I min. tanácsosok, Gerlóczy Károly polgármes- 
j tér, Szkalla Oszkár, a közmunkatanács főmér­

nöke, Zsigmondy Géza főmérnök, Matlekovies 
Sándor, Lechner Lajos főv. középitészeti igaz­
gató, Heuffel Adolf főmérnök, Müller Béla és 
Hartig Sándor. Az értekezlet tagjai egyáltalán 
nem tudtak semmiben sem megegyezni, úgy, 
hogy még az iránt sincsenek tisztában, hogy 
lK95-ben legyen-e meg a kiállítás. Gerlóczy 
Károly polgármester meginterpellálta az el­
nöklő Schnierer Gyula min. tanácsost a kor­
mány álláspontja iránt ez ügyben, de Schnie­
rer mély titokba burkolózott és nem szólt sem­
mit. hanem az értekezlet tagjainak nézetét kí­
vánta hallani. A tagok közül némelyek a vá­
rosliget, mások a pékliget vagy a nép'iget és 
egy más csoport a Lágymányos mellett nyilat­
kozott, mint a hol a kiállítást rendezni kellene. 
A városliget ellen felhozták, hogy milleniumi 
kiállítással nem lehet az 1885-kil fölfrissiteni. 
A Lágymányos ellen azt a kifogást mondták, 
hogy oda 1895-re nem lehet még csinálni ki­
állítást, hanem ha oda akarják, akkor el kell 
halasztani. £< voltak is. a kik e terv mellett 
foglaltak állást, csakhogy akkor meg a pénz­
kérdés merült föl, mert a Lágymányos befási- 
tasa. a Gellérthegy bevonása óriási pénzeket 
nyelne el. »Ha nem akarnak pénzt áldozni, 
akkor ne csináljanak kiállítást,« — mondta ek­
kor Gerlóczy Károly. így aztán sehogy sem 
tudván megegyezni, egynegyed hétre befejezték 
a tanácskozást.

A legjobb és legerényesebb nő az, kiről 
legkevesebbet beszélnek és tudnak ; de a ki 
maga legtöbb jót beszél másokról. — A leg- 
gazdálkodóbb az, ki a takarékosságot önmagá­
nál kezdi. A legszebb pedig az. kit az irigység 
is szépnek kénytelen elismerni.

*

Három egymás mellett újonnan épült ház 
közül bizonyára az a legrégibb épület, mely a 
legalacsonyabb. Szomszédja már egy gondolattal 
magasabbra tört ; de a legmagasbb ház utoljára 
épült. Nem csak a függélyes, hanem a vízszintes 
tagosulásnál is mutatkozott hasonló nyárspolgárias 
felfogás. Midőn egy ház mellé a másik épült, 
ez utóbbi már valamivel kijebb épült, a har­
madik persze ennél is kijebb. így származtak 
az éktelen görbe utczák.

Az önösség és feltűnési vágy elötérbe- 
lépése mindig a közérdek rovására történik.

Goethe szerint minden bűn már e földön 
bosszulja meg magát. Ha ez áll, ha minden 
bűnünkért már itt e világon bűnhődünk, akkor 
a mennyország kapui kivétel nélkül mindnyájunk 
elölt felnyílnak, és a halál külsőleg belsőleg 
mindent kiegyenlít.

*

A mi nem éget, azt ne fújjad, egyike a 
legrosszabb közmondásoknak. Nem szabad ad­
dig várni, mig valami éget, hanem meg kell
előzni a bajt akkor, mikor még bizsereg.

*

Kenyér az élőnek, a holtnak kegyelet. 
Sajátságos kikanyarulása az emberi józan gon­
dolkozásnak a költséges pazar fényűzéssel járó 
temetkezések. A legegyszerűbb családok, kik a 
pompát meg a fényt távolról sem ismerik és 
helyeslik, sőt utálják és a kik a legnagyobb 
egyszerűségben, néhol szegénységben és el- 
zarkozottsagban töltik életöket, nagy pompával 
és úri passióval költöztetnek csendes nyug­
helyökre.

A hátramaradóit verrokonok sokszor évekig,

nem ritkán pedig teljes életükben megsinylik a 
halotti költségeket. És minthogy ez örökös pa­
naszra szolgáltát alkalmat, az elhalt iránti em­
lék inkább eikeseredest. mint glorifikalast ké­
pez. Ezt nevezzük mi kegyeletnek.

És a társadalom látva e nyomorúságos 
állapotot, mely az élők utolsó falatjait és öltö­
zékeit a telhetetlen sir szájába dobja, nem bír 
elég erővel, hogy e mindnyájunknak vissza- 

I tetsző es kóros állapotot, melyet mindenki be- 
! iát, de melytől eg énileg szabadulni nem tud, 

együttes fellépése és kárhoz tatása által egy­
szerre és mindenkorra megszüntesse.

Ez a divat legferdébbike és legkárosabbika. 
mert a gyászt súlyosbítja, midőn megrakja a 
temetőket kincsekkel és az élőket a legszüksége 
sebbektől megfosztja.

íí

— A ..D e b r e c z e n" eredeti tárczája. —
Irta: Csalán

Mithridates pontusi király, mint a törté- 
í netirók feljegyezték. — 22 ország felett urai- 
; kodott és a méreg nem ártott neki. Moniina,
: mikor a felséges hitvestárs haláláról értesült, 
: föl visított, aztán letépte hajáról az arany zsi- 
: nórt és felakasztotta magát a törölköző szegre, 
I de leszakadt, kapta magát s egy fringiával 
; átakarta magát szúrni, de a gyilkos szerszám 
: a hóna alá csúszott, — végre nehány hu szol­

gával addig csiklandoztatta karcsú derekát, 
mig azt nem kiáltotta: »végem van'«

En 22 leányba voltam szerelmes, ami azt 
jelenti, hogy szivemen 22 leány uralkodott, 

j 22-szer lettem megcsalva, a nélkül, hogy gyufa 
oldatni ittam volna s ime csak névtelen hős 
vagyok. Monima, illetve Tónika, a 22-ik ideá- 

j lom mégse akasztja fel magát azon a két 
I libegő rózsaszínű gyeplőszáron, melyet a háta 
' közepére varrtak, — hanem csikiandoztatja 

magát egy huszárfőhadnagygyid és .... de

BELFÖLD.
Az elkeresztelési kérdésre nézve

mint Balaton-Füredről hiteles helyről a Ma­
gyar Hírlapnak jelentik : A herczegprimás már 
Csáky miniszter balatonfüredi látogatása után 
több pásztorlevelet készített, melyben a klérus 
álláspontját élesen jelezte. Ezek csak expedi- 
czióra vártak, de ekkor a kormány Jekelfalussv 
min. tanácsost küldte ide, ki a dolgot elsimí­
totta. Hiteles helyről nyert értesítés szerint 
teljesen bizonyos, hogy Csáky miniszter októ­
berben megy, és Vay koronaőr helyébe főren­
diházi elnökké fog kineveztetni. Vele megy —• 
hir (és igazság) szerint — Szilágyi Dezső is. 
A kultuszminiszteri tárczát alkalmasint Szó- 
gyén Marich László vállalja el. Ezek a vár­
ható eredmények bírták rá a prímást egyelőre 
a hallgatásra. Vaszary az elkeresztelések ügyé­
nek jogi részére vonatkozólag az utóbbi na­
pokban sokat tanácskozott az itt időző Cse- 
megivel, ki hir szerint közelébb nyugdijaztatja 
magát s politikai pályára lép.

A tápéi mandátnm. A tápéi kerü­
letben, melyben a választás az elnök erőszakos­
kodása következtében nem volt megtartható, 
az uj választás augusztus 29-én lesz. így álla­
pította ezt meg a megye központi választmá­
nya. A választási elnök ezúttal Csató alispán, 
helvettese Illés Jenő lesz.

KÜLFÖLD.
Sztambnlov utazása Közép-Eu- 

rópába. A pétervári »Noveje Vremjá«-nak 
azt sürgönyzik Bécsből. hogy Sztambulov bol- 

I Kár miniszterelnök Triesztbe fog menni s onnan 
I Közép Európába utazik. Triesztbe azért megy, 
j mert Szerbián kereszti! nem mer útra kelni. 
; A távirat hozzáteszi, hogy Sztambulov minden 

bizonynyal meglátogatja Bécset és Berlini, még 
az esetre is. ha utazását a filippopobszi kiál­
lítás miatt most el kellene halasztania.

Koburg Ferdinánd a szultánnál. 
Konstantinápoly, aug. 17. Az a kitűnő fogadás, 

I melyben Sztambulov a szultánnál részesült, it- 
; feni politikai körökben óriási feltűnést kelt. 
I Általában úgy hiszik, hogy ezt a látogatást Fer- 
: dinánd fejedelemnek a konstantinápolyi látoga­

tása fogja követni. L'gy mondják, hogy Sztam- 
bulovnak sikerült eloszlatnia a nehézségeket, 
melyek e látogatást akadályozhatták volna.

A kolera.
Védelemre kél egész Európa, népeinek 

nagy gyilkosa : a kolera ellen, mely ha neki- 
vadul, rövid idő alatt olyan rést üt az embe­
rek sorában, —- hogy évtizedek sem töltik 
be újra.

nem is tudom magam kiismerni, Mithridates? 
Mi vagy te én hozzám képest? Te 22 ország 
felett ura kodtál, de mi ez a szerelem orszá­
gához képest, mely az egész világot magába 
öleli s még azon kívül is egy csomó himi- 
humit.

Itt vannak a virágok, az eszményi sze­
relemben főszerepet játszó tárgyak. A rózsa, 
ez az élő karbunkuluskő, mely pirulva tárja 
ki hamvas szirmait, melyből sárgás himszálai 
kandikálnak ki. Fájdalom! a legszebb rózsa­
tőmet Sipszi kirágta a kertből a feletti bána­
tában, hogy játszótársa a Spanga a miskolezi 
hadgyakorlatra ment a gazdájával s őt el­
elhagyta.

Ez az incidens jelentékeny pénzbeli vesz­
teséget jelentett reám nézve, a kinek minden 
reggel egy rózsa csokrot kellett készen tarta­
nom »valaki« számára.

Aztán itt van az ibolya, melyet kora reg­
gel erdő mélyén szed az ábrándos ifjú, hogy 
oda lopja annak az ablaknak a rácsába, mely­
ből az ő boldogsága szokott kinézni. S a virá­
gokat a szerelmesek nagy becsben is tartják, 
a dobogó kebelre tűzik azt, — vagy az ima- 
könyvbe kerül Nepumoki szt. János oltalma 
alá. A virágoknak az ember életében kétszer 
van jelentősége: mikor szerelmes és mikor 
már nem szerelmes, vagyis mikor meghal. Az 
öngyilkos szerelmesek nászágyukat ösztönsze- 
rüleg a virágok özönével borítják be. — A 
gyöngyvirág kelyheinek varázsos csilingelőse is 
ismeretes a fellengző versiróknál.

Aztán a fák. A myrtus a szerelem jel­
vénye, a hársfa derekára a szivet vésik be a 
szerelmesek s végre az akáczfa szívós rostáju 
ágain a meg nem értett szerelmesek végzik el 
dolgukat.

Hogy a bokrokat sem teremtette híjába 
az Isten, — köztudomású

A gyümölcsök sem m3.ra.dh3.tQak ki a 
szerelemből s főleg a lyrai költészetből. Me-

I
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2 DEBRECZEN.

A legpusztítóbb hadjáratok kegyetlenke­
dései szelíd játékoknak tűnnek fel az ö mun­
kája mellett, mely községeket ürít ki, vi­
dékeket tesz lakatlanokká és nemzeteket tize­
del meg.

Érthető azért, ha nem nézzük tétlenül 
a bevonulását hanem — amennyire lehet — 
eltorlaszoljuk előtte az utat.

Országos és helyi hatóságok lazas te\é- 
kenységgel bocsátják ki papíron rendeleteiket 
a kolera ellen ; parancsok jönnek felülről, 
jelentések mennek alulról, s a belügyminisz­
tertől kezdve a rendőrszolgáig mindenki a vé­
dekezés munkájával van elfoglalva. Ha hiva­
talos tintába lehetne fullasztaní a kolerát, nem 
volna okunk félni tőle.

Csakhogy mindez keveset ér. Nyílt titok, 
hogy a félelmes betegség ellen a tudomány 
vajmi gyönge gyózyitó eszközökkel van felsze­
relve í)e van egv hatalmas fegyvere az em- ! 
berek önvédekezésében.

A kolerajárványok története ugyanis azt j 
a tanulságot hordja magában, hogy az alsó j 
néprétegek aránytalanul nagyobb mértékben 
adóznak a kolerának, mint a felső, észszerűb­
ben élő osztályok.

Ennek a félreértett (mert rosszul ma- J 
gyarázott) ténynek tulajdonítható, hogy jár- ! 
ványok idejében az erősebben sújtott szegény 
nép gvakran fellázad a jobb módúak eben, a 
kiket a járvány terjesztésével vádol és eszte- 
lenségében neki támad — mint legutóbb Orosz­
országban —- jóltevőinek az orvosoknak is, > 
kik halálmegvetéssel állnak oldala mellé, 
hogy segítsenek, enyhítsenek a szerencséik- i 
nek nyomán.

Pedig mi az oka, hogy a kolera a jobb - 
módúakat inkább kíméli ?

Ezek erősebb, szívósaid) testi szerveze- 
te. Az képtelenség Hisz tudvalévő, hogy e 
tekintetben az edzett napszámosnak mily nagy ; 
előnye van a kényelemhez szokott, gazdag ( 
nagy úrral szemben : és ismeretes mindenki j 
előtt, hogy a betegségnek egész serege érin­
tetlenül hagyja a szegény, munkához szokott 
embert és kiválóan a testileg elpuhult úri ; 
osztályt látogatja meg.

A kolera terjedésének két általános, hat­
hatós tényező állja útját : a tisztaság és az 
ember épsége.

A lakásnak nem a pompája és kényéi- i 
me, hanem kizárólag a tisztasága képezvén 
az egyik főoltalmat, annak létesítése pedig | 
csak egy kis munkába kerülvén, mindenki- ; 
nek módjában áll a védekezés.

Az udvaruk kitakarítása, a szobák ki- 
meszelése és naponkint! szellőztetése többet 
ér annál, ha a költségesen beszerzett fér lő t-

hemed Ali, mint a krónika mondja, mikor sze- 
relmes volt, egy ültében megevett egy 24 fon- 1 
tos dinnyét. - - A cseresznye- és eperajkak, a 
kökényszemek elmaradhatlanok egy versből.

A szerelmes leánykák a kandirozott gyü­
mölcsök iránt is kiváló előszeretettel visel­
kednek.

Az^ ásványok sem utolsó szerepet tölte­
nek be. 'A hölgyek az ásványgyüj lemén veket 
kiválóan szeretik s egy gyémánttal, kivált ha 
>jour fixe« arany gyűrűbe van foglalva, sok 
mosolyt lehet kieszközölni.

Az állatok közöl a tigris, az elefánt, a 
medve játszik szerepet átvitt értelemben a 
szerelemben, — no meg a gólya; ez a hosszú 
lábú madár, mely daczára annak, hogy min­
dig vizet iszik, mégis pikánsul veres az orra. 
Ez a mádár hozza a pólyás bébét, de sokszor 
oly szórakozott, hogy nem jó helyre viszi, a 
miből aztán sok félreértés és az ég tudja, még 
mi támad.

A kígyó is nagyon nevezetes állat, ez az 
oka mindennek a mi jó és rossz, ő csábította 
Évát az első bűnre. Bájos hölgyeink »hattyú« 
nyakában még most is boát viselnek, a mi 
talán arra akar figyelmeztetni, hogy ők mind­
nyájan Éva leányai.

A fülemile bájdalán mereng az ábrándos 
gerlepár, de ma már egy harmonika is meg­
teszi a szolgálatot, mit holdvilágos éjjelen egy 
elkeseredett csizmadia legény húzogat és szu­
szogtál.

Aztán a juhász kutya; hány ember sze­
retne sokszor juhász kutya lenni, pedig haj! 
ha öleb lenne .... no, mondjuk ki, sokkal 
jobb volna.

A romantikus hős >tüzes paripán« szök­
teti meg szepegő Ildikáját. A tüzes paripákkal, 
kivált ha egy csillogó fogatban vanak, még 
ma napság is nagy előnyöket lehel elérni.

\ égre itt van az »ég.« Romeo sírig tartó 
hűséget esküszik az égre, de mivel az ég nem 
egyéb optikai csalódásnál, innen az égre vetett 
eskü is csak csalódással végződik.

Aztán a hold, ez a sápadt képű gavallér, 
384,000 kilométerről kurizál a görbe sárteké­
nek. Folyton mosolygó arczczal lordul a föld
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lenitő anvagokat a szennyhalmazba öntjük. — 
mely ezen eljárás által mitsero vészit fertőző 
sajátságaiból.

Sőt a karbolozásnak rosszul alkalma­
zott módszere nagy veszélyt rejt magában : 
mert igen sokan megnyugosznak benne, hogy 
mindent megtettek, ha űrszékökbe. melyet nem 
takarittatnak ki, egy kis gáliczoldatot öi.'enek, 
vagy kellően nem takarított szobáikat karbo'- 
oldattal locsolják fel.

Gazdag és szegény lakóhelyének alapos 
tisztaságára ügyeljen elébb és csak azután 
alkalmazza a fertőtlenítő szereket. — Ekkor 
ezeknek is meglesz a hatásuk, különben sem­
mit sem érnek.

Ha az egyesek e szabályt követik, a lia- 
hatóság saját erejét, melyet most a magáno- 1 
sok nógatására pa zárol, az utczák és köz- ; 
helyek tisztántartására fordíthatja. így egy- j 
szerűen nevetséges, ha a rendőrség az udva- j 
rok tisztaságát sürgeti, míg nyílt csatornák bű­
zös tartalmával ad rossz példába tiszt,italan- 
ságra ugyanaz, ki a törvény szigorával szorítja 
erre a lakosságot.

A testi szervezet épségét sokan össze­
tévesztik az alkat erejével, s mert az utóbbit 
csak igen csekély mérvben befolyásolhatjuk, 
az elébbeni is'ápolását is figyelmen kívül szok­
tuk hagyni. -— Vedig gyönge alkatú em­
ber is lehet ép, ha a természetadta erejével 
okosan bánik.

A legnagyobb mértékletesség a táplál­
kozásban, ügyelet a gyomor rendes működé­
sére, aminélfogva az éretlen gyümölcs élveze­
te tilos, a legkisebb gyomor-zavar pedig azon­
nal gyógyítandó, gondos kerülése minden ki­
csapongásnak és hülé-nek, lehető nyugalom 
az idegrendszernek, fürdés és friss levegőn 
való mozgás ; mindezekkel önmagunk tarthat­
juk fenn szervezetünk rendszeres működését 
s igy testünk épségét, mely a kolera ellen a 
második fővédelmi tényezőt képezi.

Ide tartozik az ivó viz minősége is, — 
melyet, mint kiváló fontosságú kérdést, külö­
nös figyelemre Kell méltatnunk.

A tapasztalat többféle járványos beteg­
ségben az ivó vizet ismerte föl a járvány ter­
jesztőjének.

Ott, hol jó ivóvíz nincs, legbiztosabb és 
igen ajánlatos — legalább a koleraveszély tar­
tama alatt — az ivóvizet fölforralni s utána 
lehűtve használni, minthogy forralás ált d a 
vízben minden szerves lény elveszti életké­
pességét.

Összefoglalva a mondottakat: gondoskod­
junk arról, hogy házunk tájékát minden rot­
hadó szennyes anyagoktól megtisztítsuk, lakó­
szobáink szárazak. tiszták legyenek ; ügyel­

jünk testünk épségére különösen az ételben 
és italban való mértékletességgel : és nem ke l 
félnünk a kolera1 ól !

Tanódi iűárton.

Határidő-naptár.
Ang 20. A kereskedő ifjak dalkörének dales- 

télye a Margit-fürdőben.
Ang 21 Az iparos ifjúság önképző egyletének 

közgyűlése.
Ang. 2.3 Egyházkerületi közgyűlés kezdete.
Ang. 24. Az 1848—49-ki honvédegylet tánczví­

gat ma a Margit-fürdőben.
Ang 27 A csizmadia iparos ifjúság betegse­

gélyező egyletének tánczvigalma a Margit-fürdőben.
Szept. 11 A munkás-dalé n let zászló-felavatási

ünnepélye. ,
Nov. 30 Szavazatok beadásának hatar-ideje a 

debreczeni egyházmegyei tiszti állásokra.

Újdonságok-

* Lapunk legközelebbi száma
a kettős ünnep miatt — hétfőn jelenti' meg. Ma 
kivételesen pénteken is megjelentettük lapunkat, 
mert holnap — a Szent ístván-napi munkaszü­
net miatt — nem lehetett volna azt megjelen­
tetnünk.

* Dalestóly. A dereczeni kereskedő 
ifjak önképző egyesületének dalköre augusztus 
20-án szombaton (Szent-Isván napja) a »Mar­
git«-fürdő dísztermében Rácz Károly zenekara 
közreműködése mellett zártkörű dalestélyt ren­
dez, a következő műsorral : 1. Király hymnusz 
(Huber-töl. 2. A Bard Silcher-től. 3. Bura haj­
lik Zazskovszky-töl. 4. Dicső hazám Heimtól. 
5. Rákóczi-induló (zenével) Hubertől. Rácz 
Károly zenekara kísérete mellett. Kezdete 8 és 
fél órakor. Belépti-dij személyenként 60 kr.

* Pórul járt órás inas. Tegnap este 
úgy 9 óra tájban ja Csapó-utczát nagy jaj­
veszékelés lármázta fel. A csapó-utczai órás 
inasa az utczán egy dinnyehajon megcsúszva, 
kificzamitotta a lábát. A szerencsétlen 14 éves 
fiút egy coilegája |fogta ölbe s vitte a boltba. 
Az orvos konstatálta, hogy a fiú »rugója« nincs

1 eltörve, csak a helyéből ment ki, s az igazítás 
kevesebb időt fog igénybe venni, mint a dinnye- 
lutjakn :k a járdákról való letakaritása.

* Hnllnmórgezés. Komjáthy Sándor, 
aki lapunknak is kiváló munkatársa, a kato­
naságnál fürdés közben valószínűleg légycsi- 
péstől hullamérgezést kapóit. Az életveszélyes 
bajon valószínűleg, mint remélni is szeret­
jük, még elég idejében segíteni lehet.

* A napszurás áldozatai. Buda­
pesten a napok óta tartó óriási hőségnek ma 
inár áldozatai vaunak. A dtdelőtt folyamán 4 
ember esett, össze az utczán napszurás kö­
vetkeztében. de komolyabb baja egyiknek sem 
esett. Napszurás következtében össze estek : 
Pirot Károly 32. gy. ezredbeli baka, Antal Alajos 
a Rózsa- és Wesselényi utcza sarkán, Havlik 
Alajos zenész a Ferencz-köruton és Gáspár Já-

1 nos magánhivatalnok. Valamennyinket a men­
tők vették ápolás alá s szállították lakásaikra.

* Asszony nélkül. Héjas Elak, a kis­
újszállási gimnázium fiatal profeszszora, e hó­
nap 15-dikén este agyonlőtte magát. Kétszer 
a mellébe lőtt s harmadszor a halántékát fúr 
ralta át egy golyóval. Még igy is csak másnap

reggel tudott meghalni. Mindössze egy kis ezé- 
dulát találtak nála, a melyre ez volt írva : Mit 
ér az élet asszony nélkül.

* Holdkóros leány Temesváron.
A temesváriak sokat beszélnek most egy hold­
kóros leányról, a ki ott éjjen te a háztetőkön 
járkál s csoda dolgokat mesél össze, a nélkül, 
hogv másnap egy szót is tudna róla. Klemen', 
Jakab házalónak Ilona nevű leányáról van szó, 
a ki egész történeteket szaval a háztetőn hold­
kóros álmából arról, hogy ö érte Amerikából 
nagy gőzös jön, mely elviszi őt és apját is az 
újvilágba, s koronát tesznek az emberek mind­
kettőjük fejere, mert az öreg Klementből ki­
rály lesz. Hir szerint most már az orvosok is 
foglalkoznak az esettel s valószínűleg csak­
hamar kiderítik, hogy csakugyan holdkóros 
észszel beszél-e össze a leány ilyen badarságo­
kat, vagy pedig egy ügyes tornászszal van dol­
guk, a ki maga mulatságára bolonddá teszi a 
könnyen hívőket.

* A kit kétszer temettek. Egy
Végh J nos nevű embert kétszer temettek el 
Nagyváradon. A különös esetről ezeket olvas­
suk a »Szabadság«-ban : A dolog a nagyvá­
radi izraelita szent-egylet temetkezési személy­
zetének mulasztása folytán történt. Végh János 
előbb négy napig feküdt a fűben meghalva, 
aztán a bonezházba került. Hasonlóképen járt 
Stein Áron, kit útközben Aknamező körül ért 
utói a halál. A felbonczolt dáliákat onnan kel­
lett. az örök nyugalom helyére szállítani. De a 
szent-egylet emberei nem valami helyesen jár­
ták el a Végh János különben is fe oszlásnak 
indult holttestével. Talán meg se mosták, talán 
meg se nézték jól, hanem siettek eltakarítani 
és el is takarították a keresztény embert a 
zsidó rítus szerint a föld sziliéről. De a ig bo­
rult magasra a sirdomb, lóhalálában futott le­
lőjük a hullaszállító, hogy tévedés történt, mert 
a zsidó halott ott ott van a bonezházban és 
a keresztény halottnak adták meg a végtisztes­
séget. Az ő felesége megtévesztette a dolgai 
és Stein holtteste helyett a Végh Jánosét adta 
ki a temetkező embereknek. Volt e kijelentésre 
nagy riadalom. Kezdték kibontani a sirt és 
csakhamar napfényre került a halott, a melvct 
aztán illetékes helyére juttatott el a huliaszal 
litó. Ezalatt — igy beszélik — a bonczházb.m 
megjelent keresztény pap annak rendje es 
módja szerint beszentelte a Végh János üres 
koporsóját. A Chevra Kadischa ebben az ügyben 
tegnap délután ülést tartott és szigorú vizsga­
latot rendelt el, melynek folytán a temetkezés­
sel foglalkozott négy embert elmozdította állá­
suktól.

* Esküvő. Braun Adolf helybeli éksze­
rész f. hó 21-én d. u. 4 órakor tartja egybe­
kelését a szent-anna utczai izraelita teplomban 
Kohn Janka kisasszonynyal, Kohn Herman le­
ányával.

* A debreczeni jótékony nőegylet
választmánya a f. évi aug. hó 15-én tartott 
ülésében az árvaházban újonnan rendszeresíteti 
tanítónői állásra Székely Melinda kézdi- 
vásárhelyi tanítónőt egyhangúlag megválasztotta, 
ki is működését az árvaházban f. ti. szept. 
elején megkezdi. Ezzel kapcsolatban közhirn 
teszi a választmány, hogy az árvaházban mér­
sékelt dij mellett bejáró leány-növendékek is

felé, mint valami falusi Don Juan, ki titokban 
akarja tartani, hogy foltos a nadrágja, ö lát 
mindent a lombok, a függönyök között, ő az 
édes titkok részese, ő látta a mi szerelmeske­
déseinket, ő látta ősanyánk csábitó mosolygá­
sait. Mosolyog és mosolyog . . .

A szerelembe sokkal több dolog bele- 
1 játszik, mint a mennyit ki lehetne meríteni.

A cseppfolyós testek közül a tengeri für- 
í dók, a vörös tenta, meg a bor.

A szilárd testek közül a nádpáleza és a 
j krumpli ezukor.

S végre nyomatékül a ruganyos tes- 
I tek közül: a díván, meg egyéb himi-humi.

ess tett élet.
— Fiun novella. —

írta : Pietari Päivarintä 
Ford: Kiss Pál.

(Folytatás.)
Azt tapasztaltam, mondá, hogy ön na­

gyon rósz kedély hangú latban van. Mi min­
dent megkísértettük, hogy felvidítsuk, de ez se- 
hogysem sikerült. Pedig oly ismereti adományi 
vannak Istentől, hogy semmi oka sincs a sok 
gondra s a roszkedvüségre.

Hogy e kellemetlen helyzetét távolitsam, 
arra gondoltam, hogy üres óráira foglalkozást 
adjak. Nem oktatná-é leányaimat a franczia 
nyelvre — külön honoráriumért.

Én? Nem tudom, hogy vállalhatnám el? 
Hebegem zavartan.

Ó, ne mondja, válaszolt a prépost. Hisz 
önnek oly sok oldalú tudománya van. Mondja 
csak, elfogadja-e ajánlatomat?

Elfogadtam. Elhatároztuk, hogy már a 
következő nap megkezdem feladatomat.

Meg is kezdődtek az órák s azt tapasz­
taltam, hogy most még nagyobb barátsággal s 
bizalommal voltak irántam. Különösen a nők 
nem tudták kimondani, mily szerencsének tart­
ják, hogy tanitójoku! megnyerhettek.

Meg kell vallanom, hogy levertségem tii- 
nedezett. Bár mihez kezdtem, megtudtam an­
nak felelni s ez magasabbnak tüntetett fel, sa­

ját szemeimben A tanítás jól ment, szinte ma- 
i gátol. A leányok jól tanultak s az eredmény 
1 mindkét részről megelégedésre szolgált, mind 
j a tanító, mind a tanítványok részéről.

Legodaadóbb s legszorgalmasabb volt 
j Vendia. Egyedül is bejött a szobámba s utasi- 
i tasokat kért s azt óhajtotta, hogy ő vele külön 
; órákat is tartsak. Megelégedve távozott, mert 
i mindig szívesebben szívesebben fogadtam. Las- 
1 sankent bele éltem magam az uj világba a jö- 
! vőbe való határozatlan kilátással. Ismételtem 
I magamban mindent, a mit csak rólam hallot- 
I tam mondani; a fényes pályát, a melyet szá- 
i momra jósoltak; — Vendia kedves elpirulását. 

S a mint ezek az érzelmek s gondolatok kere­
kedtek felül, Agneta képe ép oly mértékben 
tűnt távolabb, távolabb.

Vendia külön órái mind sűrűbbek lettek 
s részemről ezt oly nagy szívességnek talál­
tam, hogy többi tanítványomra alig gondoltam 
többé. Vendia is vig volt, láttam s nyíltan be­
szélgetett. ügy látszott, hogy csak mindig re­
am gondol. Különös kellemes, tüzes lányka 
volt.

Egyszer is épen külön óránk volt. Vendia 
igy szólt hirtelen: Tudok valamit, a miről nem 
is hiszi, hogy tudom.

Mi lehet az? kérdém.
Ha megígéri, hogy nem haragszik meg.
Megígérem.
Önnek menyasszonya van s ez az oka 

folytonos szomorúságának, mondá s csintalanul 
mosolygott reám.

Elpirultam Vendia tehát ismeri titkomat. 
Ez kellemetlen meglepetés volt reám nézve. 
Mindenképen titkolni akartam, hogy jegyes va­
gyok. Nem lehetett Vendia egy barátnőm le­
veléből értesült s talán már tudja az egész 
udvar.

Senkinek se kötöttem le magamat, mondá 
a nélkül, hogy tudtam volna, miért mondom 
azt. Hazudtam barátnőm s menyasszonyom el­
len.

.... Néhány napnal ezután ismét ven­
dégség volt a prépostnál. Ott volt nemcsak az 
egész plébánia, hanem a környékből is sokan. 
Az ilju hölgyeknek most alkalmukvolt, hogy

franczia tudományukat fitogtassák, a mi a pré­
postnak is alkalmat adott arra, hogy ügyessé­
gemet s kitűnő tudományomat dicsérje. A mo-l 
következő hízelgések még jobban fokozták gő­
gömet s vágyaimat.

Elkezdődött a táncz.
Vendiához mentem s meg hajtva maga­

mat elölte, tánezra kértem. El pirult s el fo­
gadta karomat. Szédületes valczerrel lebben- 
tünk tova a tágas termen át. Az ütemek min­
dig gyorsabbak lettek, de Vendia könnyen re­
püli oldatomon. Oly szép volt most mint egy 
égi tündér. Úgy látszott, mintha lábai nem is 
érintenék a földet,

Táncz végén hallottam a nézők halk meg­
jegyzéseit, — mert csak mi ketten jártuk vé­
gig a tánezot: — Milyen gyönyörű táncz! Mi­
lyen derék egypár!

Ettől a pillanattól csak Vendiára gondol­
tam. ö volt a központja egész életemnek. Meg­
nyerte szivemet s most már semmi sein volt 
egyébb kívánságom, mint, hogy én is bírjam 
az övét. Észrevettem, hogy rokonszenvez ve­
lem, de azért nem mertem bevallani előtte r 
zelmeimet. Ha Agnetától a legnagyobb szere­
lemmel s odaadással irt levelet kaptam, le-'rí­
nék zaklatottnak éreztem magamat. Eléget­
tem mindet, nehogy idegen kézbe kerüljön.

Nyár lett.
Egy napon a prépost családjával együtt 

kisétált a szabadba. Gondolatokba merülve 
mentem utanok — egyedüli. Vendia hozzám 
jött s igy szólt: Magister ur! Ön nagyon udva­
riatlan a hölgyek iránt. Rossz gavallér.

Miért ? kérdezőm kissé zavartam.
Sokszor módjában állana, hogy karját 

felajánlja a magános hölgyeknek s ezt mag sem 
tiszi, Tréfásan feleltein s karomat nyújtottam 
— neki. Elfogadta. Együtt sétáltunk. Mennyire 
szerettem volna, hogy csak egyedül legyünk. De 
bár a jelen körülmények közt olyanokró' nem 
beszélhettünk Vendiának egész lényén észre­
vettem, hogy szive értem dobog.

(Folyt, köv.)
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részesülketnek törvényszerű elemi oktatásban 
h. díj havi 1 frtban állapíttatott meg, mely 
összeg a választmány előtt igazolt szegénység 
esetén havi 50 krra szállítható le. Jelentkez­
hetni f. évi szept. hó 8-ig Veressné Szathmáry 
Terez nőegyleti elnökn nél. (Péterfia-uteza 974.)

Rabló szép asszony. Pikáns kis tör­
téne ke ez, amely Varjason esett meg. Guczul 
Katicza hires czigányszépség. ottlakik a laluvé­
gen egy házban az urával. Arra sétált Braun 
Sámuel polgártárs. Guczul Katicza reákacsin- 
tott hamiskásan s erre a kacsintásra rögtön el 
határozta Sámuel, hogy szerelemben fog utaz­
ni. Bement Katicza után a házba. — Ott 
előfogta a szép asszony meg az ura, a ki egy 
sarokból bujt ki s elvették a p nzét. Aztán fe­
nyegetések között útnak eresztették. Braun föl­
jelentésére a házaspárt letartóztatták.

* Zichy Jenő gróf kutatásai. Ér- 
kert orosz tábornok, a Kaukázus volt kor­
mányzója, szeptember elején Zichy Jenő gr. 
fehérmegyei birtokaira érkezik s három hó­
napig ott marad. A tábornok a honfoglalás em­
lékeivel kapcsolatos helyeken, Kun halmokon s 
Keveházán a Demkó-hegyen, a vereti sírok te­
lepén fog kutatásokat tartani, keresve Keve 
sirhehét. A kutatásoknál a nemzeti muzeum 
is képviselve lesz. A megye területén már ed­
dig kiásott etnográfiai tárgyakat szeptemberben 
a székesfehérvári megyeház nagytermében köz­
szemlére kiállítják.

* A helybeli önkéntes tűzoltó 
egylet 15 évi fennállásának ünnepét készül 
megünnepelni a jövő hóban. Az ünnepély 
igen fényesnek ígérkezik. Ugyancsak nagyban 
dolgozik a parancsnokság azon a javaslaton, 
melyet a városi tanács felhívására készít, a 
fizetéses tűzoltók létszámának megszaporiiásá- 
ra. uj felszerelvények beszerzésére, s általában 
mindazon intézkedésekre vonatkozólag, miket a 
tűzbiztonság érdekében már régen meg kellett 
volna tenni. — Az adatokból kitűnik, hogy 
Debreczen városa, már hasonló városokhoz 
képest, ezt a jótékony intézményt szűkmarkúm! 
dotálta, sőt azt lehet mondani, nem is dotálta, 
mert az a 4000 frt, mely az egylet jövedelmét 
kepezi, a tüzalapitvány évi kamatát képezi.— 
Kiváncsiak vagyunk, mivel fog kiszurkolni a 
város?

* Súlyos testi sértésből eredő ember­
ölés és súlyos testi sértés büntette miatt állot­
tak ma a debreczeni tekintetes kir. törvény­
szék előtt Szabó László és Hock József h.- 
nánási lakos pásztorok. A tényállás következő : 
1887. aug. 2-án a nánási határon levő király­
dombi kocsmában együtt mulattak Bodnár Mi­
hály számadó gazda és a két vádlott pásztor 
s itták egy bornvu vételének áldomását. Ürül­
tek a pálinkás üvegek nyakraföre smáraknresmá- 
ban kezdődött a halálos kimenetelű verekedés 
tragoediájának első felvonása. — Szabó 
László ugyanis már itt rátámadt Bodnárra, de 
a botot a jelenlevő Hock János, Bodnar boj­
tárja és Bacsa János megfogták kezében. 
Éjfél felé mindhárman dülöngőzve elindullak 
az országúton, a hol is valaki Bodnárt föbe- 
ütötte és Hochnak is odavágott. Másnap reg­
gel hozták hírül a kijózanodott Szabó László­
nak, hogy a számadó gazda meg van halva 
és Fekete György nevű pásztortársa ajánlta 
neki. hogy mivel ő úgyis gyanúba lesz fogva, 
mert Bodnárral együtt mulatott, mielőtt a 
csendőrök megjelennének, inkább előre jelent­
kezzék. — A holttestet hazaszáiitották az or­
szágúiról s Szabó jelentkezvén a csendőrség­
nél bevallotta bűnét. Az első végtárgyalás 
alkalmával az igazoló eljárás befejezte után a 
törvényszék Szabó László vádlottat felmentet­
te azon az alapon, hogy nagymérü részeg­
ségében követte el tettét : a kir tábla azonban 
2 évi, a Curia 4 évi fegyházra Ítélte. Ez utóbbi 
Ítélet kihirdetésekor Szabó László ujrafelvételt, 
kért, melyet a kir. tábla megtagadott ugyan 
de a Curia megítélt. — Ennek következ­
tében az érdekes végtárgyalás most folyik a 
kir. törvényszék előtt. A vádlottak egymás ellen 
vallanak. Szabó László azt állítja, hogy Hock 
perelt össze számadó gazdájával s z okból 
sérültek meg súlyosan mindaketten. Ö egyéb­
ként erős részegsége miatt biztosan semmire 
sem emlékszik. A tanuk kihallgatása jelenleg 
folyik még s az iteletet csak estefelé fogják ki­
hirdetni. A vádlottakat Kovács József és 
Dr. Nagy Lajos ügyvédek védik.

* Talált gyermek. Fényes Mór, piacz- 
utczai férfi ruhakereskedő ma reggel boltnyitás 
alkalmával a küszöb előtt egy 4—5 éves gyer­
meket talált egy ingl en aleltan. Rögtön segé­
lyére sietett, felélesztette és azután felöltöztet­
vén szép újdonatúj ruhába a rendőrségre vitte 
kikérdezés végett. Ott a kis gyermek elmondta, 
hogy ő Nyuiasi néninél lakik, a ki is kofa a 
Rózsa-téren. Ezt behívták s ekkor derült ki, 
hogy a fiuruhába öltözött gyer­
mek — leány. Anyja homokkerti lakos, 
jelenleg a külsőségeken cséplőgépnél dolgozik. 
Mielőtt anyját elővennék, mindenekelőtt újra 
leánvnyá tették a gyermeket, ievevén róla a 
kereskedő jószívűségéből ajándékozott ruha­
darabokat. Fényes Mór az első meglepetés után, 
melyet a fiúnak nézett leány felderiiése után 
érzett, 1 frt 50 krt tett le a kapitányság asz­
talára, hogy ha már nem tarthatja meg a gyer­

mek az általa ajándékozott ruhát, vegyen kis 
leánynak valót. Ritka jó szív a mai világban.

* Szülök figyelmébe. Melyik szüle 
lenne hajlandó első gymáziumban járó fia mellé 
egy közel vidéki tanító fiat, ki az ősszel lép az 
első gimnáziumba, mérsékelt díjazás mellett 
lakiársul és tanuló-társul elfogadni? Szives 
ajánlatok Simon Károly tanítóhoz Hadházra, 
vagy pedig lapunk kiadó-hivatalához int é- 
zendők.

* Rejtélyes bűnügy foglalkoztatja 
jelenleg az eleki közönséget. Fagis Flóra 18 
éves szép parasztleányt a kukoriczásban ar- 
czával a földre borulva halva találták. — A 
hulla már feloszlásnak indult, de erőszak leg­
kisebb nyoma sem volt látható. Az orvosi vé­
lemény szerint áldott állapotban volt, s vala­
mi ei ős szerrel e szégyenteljes helyzetéből ki 
akart szabadulni és ez ölhette meg. — Mások 
szerint megmérgezte magát abbeli bánatában 
hogy szeretője, aki előbb tőrbe csalta, hűtle­
nül elhagyta es nem akart neki az oltár előtt 
örök hűséget esküdni. A feloszlásnak indult 
hullát eltemették.

* Meghívás a debreczeni ev. ref. egy­
házi a nácsl er méhen 1892 ik évi augusztus hó 
napján d. e. 10 órakor tartandó közgyűlésbe. 
Tárgy: tanitónőválaszlás s fontos folyó ügyek. 
Pontos és elmaradhatian megjelenés kérelik. $5

* A müember. Ma reggel egy érde- 
! kés úri ember kereste fel szerkesztőségünket,

aki Karaffa Alajosnak mutatta be magát. Tenta 
és pecséttisztitó szerek darusításával foglalko­
zik. Karaffa ur, mikor beszél vagy jár, a szó 
teljes értelmében zörög. A koponyája, melyet 
egy képviselőválasztáson farkéval betörtek, 
ezüsttel van kifótozva, de a mit nem lehet 
észrevenni, lévén neki fekete göndör parókája. 
Fél szeme, melyet egy párbajban elveszített, 
üvegből való. De ez még semmi. Egy merész 
politikai beszédért, pedig — mint Karaffa 
mondja: igazat beszélt, kiverték mind a 'óz 
fogát s az a villogó gyöngyszem sor fog szintén 
hamis és müleges. Hangjának fátyolozottságát 
elárulja az ezüst gége csatorna, mely az egész­
ségest pótolja. Mindezeken kívül van még neki 
egv müleges keze, meg egy müleges lába. — 
Ráadásul pedig sem a tenta, sem a pecsét­
tisztitó szere nem ér egy fabatkát sem. Tán még 
a neve is hamis ?

* Magyarul! Egyik helybeli vendéglős az alábbi 
étlapot rakja az asztalokra vendégei elé. Igazán nem 
lehet csodálkozni, ha a vendégek ezt az étlapot ol­
vasva megcsömörlent’ , mielőtt az é keket kóstolnák. 
Az ékes magyarsággal irt étlap következő :

Sültek:
Ruzo Sült 
Borjo Stílt 
Sült Malacz 
Borjo VVesés
Pörkölt Csirke Galuskával 
Borjo Pörkölt Burgonya 
Szégeli Gujás 
Borjo Szelet Citram 
Kalbasz Woroskafozta

So j t o k
Ementáli
Liftai
Trofista

stb. Jó étvágyat hozzá !
* A tréfa áldozata. Gráczban Schelf 

Károly, a Klagenfurtban állomásozó 8 sz. gróf 
Pál ff y huszárezred századosa, tegnap a fürdő- 
intézet mellett a Wort hi tavon szerencsétlenül 
járt. Ugyanis tréfából felkapaszkodott az oda 
érkező »Helios« gőzös kormányára. Mikor az­
tán a gőzös ki akart kötni és ellengőzt adott, 
Schelf Karoly századost a hajócsavar úgy fejbe 
vágta, hogy rögtön a viz alá merült. Holttestét 
csak tegnap tudták megtalálni. A feje a hajó­
csavar áltál egészen össze volt zúzva és mind 
a két lába kitörve. Schelf százados bécsi szü 
leiésü volt, de Budapesten is több rokona van. 
38 évet élt és csak néhány évvel ezelőtt há­
zasodott meg.

* Tanárválasztás Kis-Uj szállá­
son. A kis-iíjszállási ev. ref. gymnásiumban 
egy tanszék halálozás, 2 tanszék pedig eltávo­
zás által tm-güresedván, e hó 17-ién tartott 
egyházi közgyűlésen töltöttek be a tanszékek. 
Megválasztanak M a d u z s á n Dániel Erdély­
ből, Máté GézaB.-Gyuláról és Balogh 
István B.-Csabáról.

* Veszett kutya. Bogdán Imre kis- 
szappanos-utezai lakos kutyája megharapta Nagy 
Lajos csapó-utczai lakos kis fiát. Minthogy or­
vosi jelentés szerint a kutyán gyanús tünetek 
észlelteitek, a gyermeket ápolás alá vették, a 
kutyát pedig erősebb megfigyelés végeit a sintér 
telepre szállították. Figyelmeztetjük a közön­
séget, hogy mivel az ilyen rekkenö hőségben 
a kutyák veszettsége gyakori, óvakodva bánja­
nak azokkal.

* AII. kér. rendőrkapitányság a
inai napon egy métermázsa rósz halat kobozott el 
a halpiaczon, melyeket a Hortbágv folyóból fo­
gott ki Szabó Imre ottani korcsmáros és bo­
ltozott be itteni árusítás végett. De a rendőr­
ség még előbb elkobozta veszedelmes, be­
tegséget okozó árut, mielőtt eladott volna 
belőlük és az árust is szigorúan meghűlt 
tette.

* Apró hírek. A hódmező­
vásárhelyi városi tanács átirt a mi ta­
nácsunkhoz, hogy hajlandó egyik artézi kútját 
potom áron eladni, tt, tárgyban közelebb rend­
kívüli tanácsülés lesz, a melyben a vételár fö­
lötti határozat és az átszállítás módozatai fognak 
megbeszéltetni.Az eredményi annak idején megír­
juk. A K o h nők, May erek congres- 
susáról irtuk volt, hogy ezt a jövő hóban 
tartják meg Berlinben. A határozati javaslat 
szerint, melyet ezúttal fognak ten 
ni,a Kohnok K u c z i k ra magyarosítják nevü­
ket s eljönnek Debreezenbe kormánypárti kor­
tesekül ; a Mayerek pedig Ma gyárira vál­
toztatják nevüket, de előre is kijelentik, hogy 
a függetlenségi pártnak is muzsikálnak. — 
Földrengés szerkesztőségünk­
ben. Ma d. e. 11 órakor nagy rázkódás ren­
dítette meg szerkesztőségünk helyiségének erős 
alapját. A tollak és Írónők földre zuhantak, az 
egyetlen szerkesztőségi fali óra megállt. 
Az esemény okozója egy szedőgyerek volt. aki 
az egyik betütáblát estében magával rántotta. 
A földrengés hatását Portugalliában valószínű­
leg nem fogják megérezni.

* Zóna-órák. Templomtoronybeli óráink 
határtalan rakonezátlankodnak. —- Ma d. e. a 
nagy- és kistemplom ideje közt körülbelül egy 
fél óra volt a különbség. Délután a helyzet 
meglehetősen javult. — A kistemplom órája 
úgy látszik nagy ellenszenvei viseltetik minden­
nemű kormány -intézkedések iránt, a mennyi­
ben a régi időrendszerhez húzódik inkább : va­
lódi ellenzéki toronyóra. A nagytemplomé túl­
buzgón haitja végre a zónaidős intézkedési, 
amennyiben a kellőnél is hátrább jár, — jó 
mameluk.

* Egy talált esernyő van letéve la­
punk szerkesztőségében. Tulajdonosa kellő iga­
zolás melleit bármikor átveheti.

Hogy beszélnek magyarul ?
Ma már szinte a lehetetlenséggel hatá­

ros úgy beszélni, hogy idegen latin szavakat 
ne keverjünk a szavak közzé.

Ez először nem »sikk,« másodszor nem 
»nobel,« harmadszor, akivel beszélünk azt hi­
szi, hogy a classicus irododalomban járatla­
nok vagyunk. — A »salonokban« az utczán, 
az országgyűlésben hemzseg az idegen szó. 
ebben a kórban szenved a kereskedő legény, 
a miniszter a vasúti kalauz, a hurkát áruló 
kofa, aki pedig soh' se olvasta Cicerót. így 
van ez ma, s igy volt ez régen is. Sárközy, 
Fehér megye követe például az 1843-ik évi 
pozsonyi országgyűlésen az urbér rendezése 
tárgyában a következő nagyhatású ez i ír a beszé­
det mondotta el. melyet az alábbiakban teljes 
egészében közlünk :

Tekintetes karok és rendek !
Individuális politikám essentiája spetiali- 

ter abban culminál, hogy azon dillernmák, dif- 
lerentiák, conflagrantiők és conllictusok meg­
szűnjenek. melyek az európai configuratióban 
cooperáló cabineltek collectiv aetiójának re- 
sultátuma képen garantirozott pacificatiót mul- 
lificálhatnák. (Halljuk !)

Mi a situatió ? (Halljuk !) Az agitatiók 
annyira demoralisálták az úgyis abnormális 
aspiratiókat, hogy a praeponderansá lett fakto­
rok machinatiói illusoriussá tettek minden, a 
consolidation és regenerációra ezéizó conser- 
vatiot tendendiát (Úgy van ! sok oldalról.) A 
diplomatáinak pedig e manőverekkel szemben 
hiányzik morális solidaritása hogy categorikus 
interventióval a malcontens oppositio invasió- 
ját megsemmisíthetné. (Zaj és helyeslés) Tisz­
tán látom tehát Tekintetes karok és rendek, 
hogy a catastrofhák demarcationális léniájához 
elértünk,hol ephemor koinbinátiók constatálják 
a stagnatist ! Jól tudom, hová tendál az oppo­
sitio jelenleg: intentióival — de meg kell gon­
dolnunk azt is, hogy it! a misera plebs (Holló!) 
az independents! fel nem fogja, mert se kul­
túra, sem az intelligentia azon grádusán nem 
áll, mint másutt. Azért részemről a proponált 
urbarialis regulaliót nem acceptálom ! (Zajos 
éljenzés.)

( ik.)

Kőbányai sertéetizlat
A sertéskereskedelmi csarnok jelentése.

Augusztus 18.
a) Hízott sertés árak : I. Magyar első rendű : 1. 

Öreg nehéz (páronkint 300—400 klgron felüli súlyban) 
44.50—45.50. 2 Öreg közép (páronként 300—400 klg-
sulyban) 42.-----42.50 3. Fiatal nehéz (páronkint 320
klgron felüli súlyban) —•—46 50— 4. Fiatal közép (pál
ronkiut 251—320 klgr, súlyban 47.-----47.50 5. Fiata"
könnyű ‘páronkint 250 klgmig terjedő súlyban) 47.50 
49.— II. Magyar szedett: 6. Nehéz (páronkint 286
klgron felüli súlyban) 42.50—43 50 7. Közép (páronkint 
220—280 kilgr, súlyban) 45.50 -46.— 8. Könnyű (pá| 
ronként 220 klgrig terjedő súlyban) 47.50— 49.— Hl 
Szerbiai : 9. Nehéz (páronkint 260 klgron felüli súlyban'' 
46.—46 50— 10. Közép (páronkint 220—260 klgr. súly­
ban 46.—46 50— 11. Könnyű (páronkint 220 klgmig ter­
jedő súlyban) 47.—48. . Sertés létszám : auguszt. 17
napján volt készlet 145.142 darab. A hízott sertés- 
üzletiráuyzata : változatlan. — Hizlalni való 
.*■ értés 16.— 18.—. malacz (11—20 hónapos korban) 
felhajtatott 7559 drb.

Budapesti gabonatőzsde. Augusztus
18-án. Búza máj—jun. .— pénz —.— áru. Őszre 
7.55 pénz, 7.57 áru. — Tengeri 1892 juli.— 
aug. 5.02 pénz, 504 áru. Zab tavaszra —*— 
pénz, —.— áru, Őszre 5.58 pénz, 5.60 áru. — 
Káposztavepcze aug.—szept. 11.15 pénz, 10 20 
áru.

Különfélék.
Fekete himlő és kolera. Mint Ber­

linből érkezett hírek jelentik, Bakuban fekete 
himlő dühöng a kolera mellett.

Huszártisztek párbaja. Csávossy 
hadnagy és Radzivil herczeg hadapród, kik 
mindketten a Nagykikindán ál!omáso-.ó 3. 
számú cs. és kir. huszárezredben szolgálnak, 
kardpárbajt vívtak. Csávossy hadnagy sértet­
len maradt, Radzivil hadapród pedig súlyos 
vágást kapott a fejére. A párbajra egy mu­
latságon történt összeszólalkozás adott okot.

Uj magyar telep. Temesvárra Makó­
ról és Hódmezővásárhelyről négy száz 
tősgyökeres magyar család érkezett 
a kik a Béiincz melletti kincstári földeken 
Andrássyfalva nevű uj magyar telepet 
községet fognak alapítani. — Minden csa­
lád 26 hold földet és telket kapott rendkívül 
kedvező föltételek mellett.

Irodalom és művészet.
Uj zenemű. Állaga Gézától Jókai Mór 

szövegére magyar király hymnusz jelent meg. 
E mü, mely nagy kelendőségnek örvend, kap­
ható Táborvszky Nándor nemzeti zenemüke- 
reskedésében Budapesten, Váczi utcza 30-ik 
szám alatt. Ára 75 kr.

Szerkesztői üzenet.
V. J úrnőnek Helyben A beküldött költe­

ményekre sort kéri üuk.
Komjáthy S. urnák Levelét vettük s kívánsá­

gát szívesen teljesítjük. Főszerkesztő ur jelenleg távol 
van. Móricz Pál már nincs szerkesztőségünkben. Bal­
esetét sajnáljuk s minél előbb való felgyógyulását szív­
ből óhajtjuk.

Benkti Lajos ev. ref. lelkész urnák H.-Náuá- 
son. A szerkesztő ur távollétében most rnég nem vála­
szolhatunk érdemlegesen b. levelére.

Hajnal-Böszörmény Mikor ön ezen verset irta, 
nem igen lehetett már hajnal, vagy még hajnal ; leg­
alább annak hatása nem igen látszik versén. — Fűzfa 
alatt Íratott ez a poéma, úgy éjféltájban.

Főszerkesztő : Szinay Gyula.
Felelős szerkesztő és lapkiadó: Kosa Barna. 

Föinunkatárs : Dr. Bakonyi Samu.
(Szerkesztőség és kiadóhivatal: nagy-uj-uteza 1702. sz.)

a.
Néhai Kálmán Lajos

ír szepesi H

12 nyilas tanyabirtoka,
mely gazdasági épü­
letekkel van ellátva.

Értekezhetni

Tek. Nánássy László
közjegyző urnái.

(342.) " 1—3.

159.
aZ „ISTVÁN“ GŐZMALOM TÁRSULAT

GYÁRTMÁNYAINAK

ÁRJEGYZÉKE.
Az 1887. április hő 18-án Budapesten tartott 
általános magyar malom-gyűlésen megállapított 
s 1887. évi június 1-én életbeléptetett eladási, 
fizetési és szállítási módozatokra vonatkozó 

egyezmények szerint.
Itt helyben, kötelezettség nélkül.

Készpénz fizetés mellett, zsákkal együtt
100 kiló

A. Asztali dara nagyszemü . . 16.60
B. Szinte » aprószeinü . 16.20
0. Királyiiszt .... . 16.—
1. Lángliszt kivonat. . 16.—
2. Elsőrendű zsemlye liszt . 14.40
3. Zsemlye liszt . 13.80
4. Elsőrendű kenyér liszt . 1320
6. Közép kenyér liszt . 12.40
6. Kenyér liszt . 1080

Barna kenyér liszt 8.80
s’ Takarmány liszt 7.20

11. Finom korpa zsákkal 4.60
11. ,, „ zsák nélkül 4.40
12. Durva korpa zsákkal *.20
12. ,, „ zsák nélkül 4.—

Csirke búza zsák nélkül 3.—

A zsákok sulytartalma.teljsulyt tiszta súlynak véve
A. B 0—6 számig 85. kilogram rí.
7. és 8. bz.un 70. »

11. és 12. szám 50. »

u .) Debreczen, 1892. aug. 1 7.
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Férti chiffon ingek
a hírneves Schroll-féle chiííonból 

1 frí 90 kr, 2 frí 20 kr, 2 frí 60 kr 
GALLÉROK, 

kézelő Is:,
NYAKKENDŐK,
harisnyák, keztyük.Napernyők.
esernyők.

Kész mosó gyermek ruhácskák,
Brassói posztók,

TBICOT
Peruvian és Doskin.

SZABÓ LAJOS FIAI
CZÉGNÉL.

XXIV.

Szol lő gazdák 
tiíí'velméhe!

Peronospóra ellen való I ni
: j TI

permetezéshez jij

AZI IÍIN' ’
mi

feloldva üvegszámra í m
úgy' RÉZOÁL.IOZOT, ;

jegeczes SZÓDÁT | jjj
igen jutányos árban ajánl

Rickl József Zelmos.
(3.) 76.

501. sz.
1892.

Pályázati hirdetmény.
t t

A halálozás folytán megüresedett, Debreczen szab. kir. városi 
tiszti-főügyészi állás, Debreczen szab. kir. városának szeptember havi 
rendes közgyűlésén választás utján fogván betölteni, ezen tiszti-főügyé­
szi állásra, mely évi egyezerhatszáz (1600) frl fizetésből álló javadal­
mazással van összekötve — ezennel pályázat hirdettelik s felhivaínak 
az ezen állásra pályázni kívánók, hogy kellőleg felszerelt pályázati kér­
vényeiket hozzám, mint a kijelölő bizottság elnökéhez, f. évi szep­
tember hó 15-ik napjának délutáni 6 órájáig annyival in­
kább benyújtsák, mert később érkező pályázati kérvények tekintetbe 
vétetni nem fognak.

Debreczen, 1892. augusztus 12.

Gróf Dégenfeld József
főispán.

(8.) 114 —
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Valódi franczia és angol szerszámok
minden iparághoz és minden darab mellett jótállás. 

Épület-vasalások és kátrány tető-lemezek.''3ÜB6

rúdwasak5lemezek, VÄBT ÄRT ÁLYOBl,
Icgfiiiiiiiiíibi) ömöli,mólok és fémek.

Eaziasái-, kerti-, lázi- is fcoiyhfilszerilösik,
Kerti lóczák és vas-butorok, árnyékszék-closettek és vízvezetéki kagylók.

AGYAG- és VAS-KÁLYHÁK. KONYHÁK.

Tizedes és egyensúly mérlegek
legjobb minőségben,

Pfíoüíísjh iá szöllöpenészgomba fecskendőgépek
legjobb ren szer (részletfizetésre is

Tűz- és betörés elleni pénzszekrények.
kirakat- és ajtó aeséi-redcínyök.

Legolcsóbb beszerzési forrás.
ÍKépes arlap minden szakmara nezve ingyen és bérmentve )

TÓTH GYULA

Só

:? jj^v- ; ^ A1X- - -gg

y
ntiv

__ li<3
iá

ELŐBB

. ^ e-

TÓTH LAJOS és TAKSA
(6) vasnagykereskedés r>9
DEBRECZEN, VÁROSHÁZÁBAN.

öi-ruhaszövetek, gyapjú voileok,
mosó voileok, batist, zephir, atlas-szatin

vasznak, kész fehérnemuek, 
szőnyegek, ffijggi^felc, ágy- és asztalterítők

SZABÓ LAJOS FIAI
czégaél.

(171) Leszállított árúk az egész idény alatt. 86-

Elofi..*
helyben, * ] 

Egész évre 
Félévre . 
Negyedévre
Egy hóra

Es/»» »I
Alep szellemi részi 
emény a szerkeszti 

1708 sz I bérn

Előfizethet
Telegdi K. La; ob I

4« a kiadúhivatafl 
1T08

Nyomatott a »Debreczen« nyomdájában nagyuj-utcza (Koináu-báz) 189:.

Fölkérj 
hazafias po| 
az szerdái
Lajos n< 
lése vég<
jében mini 
lenni szí vési 

Debreca

Se|

A mag) 
látszik hiát 
hezedő bajt; 
orvosszert, 
»Segíts máj 
gita-féle szí 
kalmazhatóf 
védek jeler| 

Az a
pókban tail 
zolja, hogy! 
látják az ij 
senek.

Nem 
galma és 
gyűléssel, 
zonysága 
is sok eg| 
melyekkel 

Igazát 
törvényhoz 
megélhetés« 
következett1 
védek közi 
terén és érj 
vétkezése, 
az ügyvédj 
hogy az 
vagy magút 
teret találni 
gieket, kik 
ben úgy ij 
jutottak.

Sokáig 
hogy sérelj

A „DE
Az Aj

(A tudományod 
gyarországra. 
dr. Acsády Ign 

kötet. A—K.
A lexikl 

nát ma mär I 
nyitgatni. A kj 
elterjedése 
emelkedtek 
segéd könyv^

Minden 
alkalma nyilit 
falja.

Hány 
találkozik lej 
felfedezést, ti 
nap, melyek rl 
kell megvalií 
szükségét é| 
róluk.

De hol 
nélkül, hogyj 
sok előtt a | 
lelet egyszeri! 
a magyar ej 
igényeinek 
magyar isméi 
vü lexikonok [ 
ről érdeklő 
s vagy egyál 
kívánt uibaigl 
bizhatlan, sől| 
nyerünk.

Az utót 
nálunk is a nJ 
sations-Lexikd 
ellenes tend! 
tónk.


